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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Spravodajkyňa víta návrh Komisie na predĺženie programu Erasmus Mundus do roku 2013 a 
najmä rozšírenie jeho platnosti na nové študijné cykly a oblasti pôsobnosti.
Návrh Komisie predstavuje ako hlavné novinky rozšírenie programu na doktorandské 
štúdium, možnosť štipendií pre európskych študentov zúčastňujúcich sa na programe, cieľ 
aktívne zapojiť európske hospodárske subjekty a výskumné centrá do uplatňovania a rozvoja 
programu a zapojenie vonkajšej spolupráce do programu prostredníctvom akcie 2, čo 
poskytne všetkým úrovniam štúdia (najmä bakalárskemu) skutočnú možnosť výmeny 
študentov s tretími krajinami na úrovni prvého cyklu vyššieho vzdelávania.
S existujúcim americkým modelom etablovaným vo svete a známym tým, že roky priťahuje 
zahraničné mozgy svojimi možnosťami magisterského a doktorandského štúdia, by sme mali 
súperiť našou excelentnosťou a podporovaním toho, čo je v Európskej únii lepšie:
vzdelávania na uznávanej úrovni, príťažlivosti kultúrnej a jazykovej rozmanitosti a štipendií 
zodpovedajúcich úrovni slušného života v Európe.
Európska únia v súčasnosti čelí rôznym výzvam, ktoré sú spojené s demografickými 
problémami a súvisiacou udržateľnosťou európskeho sociálneho modelu, s problémami 
vysokej nezamestnanosti, únikom mozgov z Európy do Spojených štátov amerických alebo 
do krajín s rýchlo sa rozvíjajúcim hospodárstvom.
Európska únia sa musí snažiť o vytvorenie takých podmienok, aby európske mozgy zostávali 
v Únii, ale tiež staviť na vzdelávanie občanov tretích krajín na našich vysokých školách a 
ponúknuť im také podmienky, aby sa usadili v Európe a aby sa Európa stala vzorom a 
centrom excelentnosti v celosvetovom meradle. Toto úsilie súvisí so zapojením podnikov do 
programov Erasmus Mundus podporovaním verejno-súkromných partnerstiev s cieľom 
poskytnúť uplatnenie týmto vysoko kvalifikovaným kádrom na trhu práce hneď po ukončení 
ich magisterského a doktorandského štúdia v programe Erasmus Mundus, čím sa zabráni 
úniku mozgov po zabezpečení ich štúdia v EÚ. Vytváranie väčšieho počtu lepších pracovných 
miest musí byť pevnou súčasťou vedenia tohto programu.
Na dosiahnutie úspechu tohto programu treba ešte doladiť dôležité aspekty. To sa týka najmä 
udeľovania víz študentom v rámci programu Erasmus Mundus, ktorí často čelia ťažkostiam 
pri ich získavaní a obnovovaní a zdržiavajú sa v EÚ čiastočne nezákonne, keďže sú 
účastníkmi magisterského štúdia, ale majú turistické víza, ktoré sú niekedy navyše neplatné.
Treba sa zamyslieť nad možnosťou udeľovania študentských víz Erasmus Mundus.
V rámci kultúrnej a jazykovej rôznorodosti EÚ a podporovaných partnerstiev mimo jej 
územia treba vždy brať do úvahy záujem, ktorý štúdium jazyka prijímajúceho štátu 
predstavuje pre skutočné zapájanie sa účastníkov programu do miestnej kultúry.
Spravodajkyňa považuje za najdôležitejšiu skutočnosť, že program sa jednoznačne stavia k 
rovnosti príležitostí pre ženy a mužov, ako aj starostlivosť o osoby s postihnutím, najmä 
pokiaľ ide o prispôsobenie výšky štipendií ich osobitným potrebám.

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre zamestnanosť a sociálne veci vyzýva Výbor pre kultúru a vzdelávanie, aby ako 
gestorský výbor zaradil do svojej správy tieto pozmeňujúce a doplňujúce návrhy:
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy 
Európskeho parlamentu

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
Odôvodnenie 5a (nové)

(5 a) Oznámenie Komisie pod názvom 
Uvedenie poznatkov do praxe: všeobecná 
inovačná stratégia pre EÚ1 uvádza potrebu 
prístupu založeného na regionálnych 
inovačných zoskupeniach (clusters), ktoré 
sa vyvíjajú nielen v mestských centrách, ale 
aj v chudobnejších alebo vidieckych 
regiónoch. Vzájomná spolupráca medzi 
mnohými podnikmi, najmä malými 
a strednými, a strediskami vzdelávania a 
technológií sa odohráva najmä na 
regionálnej úrovni. Blízkosť sa stáva 
kľúčovým faktorom v inovačnom procese, 
ktorý zvyšuje efektívnosť inovačnej politiky.
__________
1 KOM(2006)0502.

Odôvodnenie

Inovácia, tvorba stredísk excelentnosti a partnerstvá medzi univerzitami a podnikmi by sa 
mali venovať rôznym oblastiam činnosti s cieľom zvýšiť ich hodnotu a hodnotu regiónov, 
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 v ktorých boli vytvorené.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2
Odôvodnenie 7

(7) Zvyšovanie kvality európskeho vyššieho 
vzdelávania, presadzovanie porozumenia 
medzi národmi ako aj prispievanie k trvalo 
udržateľnému rozvoju tretích krajín v oblasti 
vyššieho vzdelávania pri súčasnom 
zabraňovaní úniku mozgov a zvýhodňovaní 
zraniteľných skupín sú ústrednými cieľmi 
programu spolupráce v oblasti vyššieho 
vzdelávania zameraného na tretie krajiny. 
Najúčinnejším prostriedkom na dosiahnutie 
týchto cieľov v programe excelentnosti sú 
vysoko integrované študijné programy na 
postgraduálnej úrovni, partnerstvá na báze 
spolupráce s tretími krajinami, štipendiá pre 
najtalentovanejších študentov a projekty na 
zvýšenie príťažlivosti európskeho vyššieho 
vzdelávania.

(7) Zvyšovanie kvality európskeho vyššieho 
vzdelávania, presadzovanie porozumenia 
medzi národmi ako aj prispievanie k trvalo 
udržateľnému rozvoju tretích krajín v oblasti 
vyššieho vzdelávania pri súčasnom 
zabraňovaní úniku mozgov a zvýhodňovaní 
zraniteľných skupín sú ústrednými cieľmi 
programu spolupráce v oblasti vyššieho 
vzdelávania zameraného na tretie krajiny. 
Najúčinnejším prostriedkom na dosiahnutie 
týchto cieľov v programe excelentnosti sú 
vysoko integrované študijné programy pre 
všetky cykly štúdia, partnerstvá na báze 
spolupráce s tretími krajinami, štipendiá pre 
najtalentovanejších študentov a projekty na 
zvýšenie príťažlivosti európskeho vyššieho 
vzdelávania.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3
Odôvodnenie 9

(9) Prioritou činnosti Spoločenstva v oblasti 
vyššieho vzdelávania by malo byť 
presadzovanie výučby a štúdia jazykov a 
jazyková rozmanitosť. Výučba a štúdium 
jazykov majú osobitný význam vo vzťahu k 
tretím krajinám.

(9) Prioritou činnosti Spoločenstva v oblasti 
vyššieho vzdelávania by malo byť 
presadzovanie výučby a štúdia najmenej 
dvoch jazykov a jazyková rozmanitosť. 
Výučba a štúdium jazykov majú osobitný 
význam vo vzťahu k tretím krajinám, ako aj 
pre študentov, ktorí študujú v týchto 
krajinách. 

Odôvodnenie

Štúdium jazykov je jedným z prostriedkov poznávania iných kultúr, ktorý by mal byť súčasťou 
programu ako forma zapojenia samotného študenta.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4
Odôvodnenie 9a (nové)

(9 a) Vzdelávacie činnosti a programy by 
takisto mali podporiť dosiahnutie cieľov 
Európskeho roku medzikultúrneho dialógu 
(2008) v oblasti vyššieho vzdelávania.

Odôvodnenie

Ciele Európskeho roku medzikultúrneho dialógu (2008) sú cieľmi celej Európskej únie a 
všetkých jej programov. Preto na dosiahnutie najvyššej účinnosti, pokiaľ ide o výsledky tohto 
roku, je tiež potrebné preniesť ciele kultúrnej rozmanitosti do oblasti vzdelávacích programov 
prostredníctvom programu Erasmus Mundus.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5
Článok 2 bod 14

14. „mobilita” znamená fyzický presun do 
inej krajiny, s cieľom študovať, nadobudnúť 
pracovné skúsenosti, robiť výskum, 
vykonávať inú činnosť spojenú so štúdiom, 
vyučovaním alebo výskumom alebo 
administratívnu činnosť, ktorá s tým súvisí, 
doplnenú podľa potreby prípravou v jazyku 
hostiteľskej krajiny;

14. „mobilita” znamená fyzický presun do 
inej krajiny, s cieľom študovať, nadobudnúť 
pracovné skúsenosti, robiť výskum, 
vykonávať inú činnosť spojenú so štúdiom, 
vyučovaním alebo výskumom alebo 
administratívnu činnosť, ktorá s tým súvisí, 
doplnenú, vždy keď je to možné, prípravou v 
jazyku hostiteľskej krajiny;

Odôvodnenie

Štúdium jazykov je jedným z prostriedkov poznávania iných kultúr, ktorý by mal byť súčasťou 
programu ako forma zapojenia samotného študenta.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6
Článok 3 odsek 1

1. Celkovým cieľom programu je zvýšiť 
kvalitu európskeho vyššieho vzdelávania 
a podporovať dialóg a porozumenie medzi 
národmi a kultúrami prostredníctvom 
spolupráce s tretími krajinami ako aj 
presadzovať ciele vonkajšej politiky EÚ a 
trvalo udržateľnému rozvoju tretích krajín v 
oblasti vyššieho vzdelávania.

1. Celkovým cieľom programu je zvýšiť 
kvalitu európskeho vyššieho vzdelávania, 
prispieť k rozšíreniu a zlepšeniu vyhliadok 
na pracovnú kariéru mladých ľudí
a podporovať dialóg a porozumenie medzi 
národmi a kultúrami prostredníctvom
spolupráce s tretími krajinami ako aj 
presadzovať ciele vonkajšej politiky EÚ a 
trvalo udržateľnému rozvoju tretích krajín v 
oblasti vyššieho vzdelávania.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7
Článok 3 odsek 2 písmeno b)

b) prispievať k vzájomnému obohacovaniu 
spoločností vytvorením spoločného fondu 
kvalifikovaných, nezaujatých mužov/žien s 
medzinárodnými skúsenosťami 
prostredníctvom podporovania mobility 
najnadanejších študentov a akademických 
pracovníkov z tretích krajín, aby získali 
kvalifikácie a/alebo odborné skúsenosti v 
Európskej únii a najtalentovanejších 
európskych študentov a akademických 
pracovníkov smerom k tretím krajinám;

b) prispievať k vzájomnému obohacovaniu 
spoločností vytvorením spoločného fondu 
kvalifikovaných, nezaujatých mužov/žien
s medzinárodnými skúsenosťami schopných 
uspokojiť požiadavky trhu práce 
prostredníctvom podporovania mobility 
najnadanejších študentov a akademických 
pracovníkov z tretích krajín, aby získali 
kvalifikácie a/alebo odborné skúsenosti 
v Európskej únii a najtalentovanejších 
európskych študentov a akademických 
pracovníkov smerom k tretím krajinám;

Odôvodnenie

Vzdelávacie programy môžu zohrávať nesmierne dôležitú úlohu v situácii, keď sa vyvíja úsilie 
na dosiahnutie hospodárskych cieľov a cieľov v oblasti zamestnanosti, ktoré sú zahrnuté do 
Lisabonskej stratégie. Mnohé dokumenty Komisie a Parlamentu sú zamerané na čo 
najvhodnejšie napojenie vzdelávacích programov na potreby trhu práce.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8
Článok 3 odsek 2 písmeno d)

d) zvyšovať dostupnosť a zlepšovať profil a 
zviditeľňovanie európskeho vyššieho 
vzdelávania vo svete ako aj jeho príťažlivosť 
pre štátnych príslušníkov tretích krajín.

d) zvyšovať dostupnosť a zlepšovať profil a 
zviditeľňovanie európskeho vyššieho 
vzdelávania vo svete ako aj jeho príťažlivosť 
pre štátnych príslušníkov tretích krajín 
a občanov členských štátov.

Odôvodnenie

Keďže program je teraz otvorený pre občanov členských štátov a tretích krajín na rovnakej 
úrovni, kampaň na propagáciu vyššieho vzdelávania by mala prebiehať v rámci EÚ a aj za jej 
hranicami. Excelentnosť by sa mala podporovať vo všeobecnosti.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9
Článok 4 odsek 1 písmeno c)

c) opatrenia na podporu príťažlivosti Európy 
ako miesta vzdelávania.

c) opatrenia na podporu príťažlivosti Európy 
ako miesta vzdelávania a centra 
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excelentnosti v celosvetovom meradle.

Odôvodnenie

Mala by sa zdôrazňovať excelentnosť európskeho vzdelávania a pokiaľ ide o atraktívnosť 
miesta štúdia, tá závisí od propagácie možností našich univerzít.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10
Článok 4 odsek 2 písmeno b)

(b) väčšia podpora mobility osôb medzi 
Spoločenstvom a tretími krajinami v oblasti 
vyššieho vzdelávania;

(b) väčšia podpora mobility osôb medzi 
Spoločenstvom a tretími krajinami v oblasti 
vyššieho vzdelávania najmä 
prostredníctvom zosúladenia platného 
systému víz s dĺžkou študijného programu 
Erasmus Mundus;

Odôvodnenie

Vízová politika pre program Erasmus Mundus často predstavuje problém, napríklad pokiaľ 
ide o dobu čakania na udelenie víz. Magisterské štúdium trvá dva roky a vízum platí len jeden 
rok, v dôsledku čoho sa študenti dostávajú do rozporu so zákonom v krajinách, v ktorých v 
rámci programu študujú. Bolo by veľmi vhodné vytvoriť „vízum Erasmus Mundus“ 
s platnosťou podľa dĺžky študijného programu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11
Článok 4 odsek 2 písmeno d)

(d) podpora pilotných projektov založených 
na partnerstvách s vonkajším rozmerom, 
ktoré sú určené na rozvoj inovácie a kvality 
vyššieho vzdelávania;

(d) podpora pilotných projektov založených 
na partnerstvách s vonkajším rozmerom, 
ktoré sú určené na rozvoj inovácie a kvality 
vysokoškolského vzdelávania, ako aj 
verejno-súkromných partnerstvách medzi 
univerzitami a podnikmi v záujme podpory 
excelentnosti vo výskume a dosahovaní 
inovačných cieľov;

Odôvodnenie

Partnerstvá univerzít a súkromných podnikov by sa mali podporovať a uvádzať do praxe ako 
spôsob rozvoja excelentnosti a vytvárania možností na udržanie mozgov v Európe.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12
Článok 6 odsek 1 písmeno ca) (nové)
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(ca) stanovovaním individuálnych výšok 
štipendií zabezpečuje, aby sa zohľadnili 
predpokladané výdavky na štúdium a pobyt 
študenta v krajine určenia.

Odôvodnenie

Je potrebné stanoviť konkrétnu metódu výpočtu sumy potrebnej na obdobie univerzitnej 
výmeny na základe skutočných životných nákladov, pretože tieto náklady nie sú rovnaké ani v 
Európskej únii, ani za jej hranicami.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13
Článok 6 odsek 2 písmeno ca) (nové)

(ca) okrem formálnych kvalifikácii 
vzájomne uznávajú aj neformálne 
kvalifikácie získané v rámci programu 
Erasmus Mundus, a to na základe
spoločných referenčných systémov, ktoré sú 
zahrnuté do rámca európskych kvalifikácií.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14
Článok 6 odsek 3 písmeno ba) (nové)

(ba) v záujme rozvoja programu posilňujú 
komunikačnú stratégiu voči potenciálnym 
európskym záujemcom a stimulujú 
partnerstvá medzi univerzitami 
a sociálnymi partnermi, ako aj 
mimovládnymi organizáciami;

Odôvodnenie

Ak chceme, aby bol program Erasmus Mundus úspešný, komunikačná stratégia je veľmi 
dôležitá. V tejto oblasti zohrávajú rozhodujúcu úlohu kontakty univerzít so sociálnymi 
partnermi a mimovládnymi organizáciami.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15
Článok 10 písmeno a)

a) podporovaním poznatkovej základne 
európskej ekonomiky a prispievaním 
k posilňovaniu svetovej 

a) podporovaním poznatkovej základne 
európskej ekonomiky a v súlade s cieľmi 
Lisabonskej stratégie prispievaním k 
vytváraniu väčšieho počtu pracovných 
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konkurencieschopnosti Európskej únie; miest a k posilňovaniu 
konkurencieschopnosti Európskej únie vo 
svete;

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16
Článok 10 písmeno aa) (nové)

aa) zvyšovaním pracovnej mobility 
v Európskej únii a prilákaním študentov 
a výskumníkov z tretích krajín, ktorí môžu 
priniesť významnú pridanú hodnotu pre 
európske akademické kruhy;

Odôvodnenie

Stratégia týkajúca sa programu Erasmus Mundus musí brať do úvahy integráciu študentov, 
ktorí sú účastníkmi pracovného trhu a možný prínos tohto programu k európskej mobilite, 
ktorá je dôležitým faktorom ekonomického rastu. Európske akademické kruhy môžu len získať 
prostredníctvom stáží uskutočnených študentmi tretích krajín.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17
Článok 10 písmeno aa) (nové)

aa) podporovaním kultúry, vedomostí 
a know-how v záujme mierového a trvalo 
udržateľného rozvoja v Európe s jej 
rozmanitosťou;

Odôvodnenie

Na zaradenie programu do celkovej koncepcie je potrebné dôrazne podporiť kultúru, 
vedomosti a know-how, čo umožní rozšíriť výhľad za hranice jednoduchej podpory trhu práce 
a zamestnanosti.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18
Článok 10 písmeno c)

c) zohľadňovaním študujúcich s osobitnými 
potrebami, a najmä prispievaním 
k presadzovaniu ich zapájania sa do 
hlavného prúdu vyššieho vzdelávania;

c) zohľadňovaním študujúcich s osobitnými 
potrebami, a najmä prispievaním 
k presadzovaniu ich zapájania sa do 
hlavného prúdu vyššieho vzdelávania 
a podporovaním rovnosti príležitostí pre 
všetkých;
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Odôvodnenie

Treba zabezpečiť, aby tí najlepší z najlepších nezaostávali z dôvodu ekonomických problémov 
alebo nedostatočného prístupu k informáciám.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19
Príloha Akcia 1 časť A bod 2 písmeno j)

j) zavedú spoločný poplatok za štúdium bez 
ohľadu na skutočné miesto štúdia študentov 
v rámci magisterského študijného programu;

j) zavedú spoločný poplatok za štúdium bez 
ohľadu na skutočné miesto štúdia študentov 
v rámci magisterského študijného programu, 
pričom sa bude rešpektovať právo 
jednotlivých štátov rozhodnúť o spôsobe 
financovania vzdelávania;



PE398.693v02-00 12/12 AD\715254SK.doc

SK

POSTUP

Názov Program Erasmus Mundus (2009 – 2013)

Referenčné čísla KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD)

Gestorský výbor CULT

Výbor, ktorý predložil stanovisko
       dátum oznámenia na schôdzi

EMPL
3.9.2007

Spravodajca výboru požiadaného o 
stanovisko
       dátum menovania

Jamila Madeira
11.9.2007

Prerokovanie vo výbore 23.1.2008 26.2.2008

Dátum prijatia 2.4.2008

Výsledok záverečného hlasovania +:
–:
0:

43
1
0

Poslanci prítomní na záverečnom 
hlasovaní

Jan Andersson, Edit Bauer, Iles Braghetto, Philip Bushill-Matthews, 
Milan Cabrnoch, Alejandro Cercas, Ole Christensen, Derek Roland 
Clark, Luigi Cocilovo, Proinsias De Rossa, Harlem Désir, Harald Ettl, 
Richard Falbr, Carlo Fatuzzo, Ilda Figueiredo, Stephen Hughes, Karin 
Jöns, Ona Juknevičienė, Raymond Langendries, Bernard Lehideux, 
Elizabeth Lynne, Thomas Mann, Jan Tadeusz Masiel, Jiří Maštálka, 
Elisabeth Morin, Csaba Őry, Marie Panayotopoulos-Cassiotou, Pier 
Antonio Panzeri, Jacek Protasiewicz, Bilyana Ilieva Raeva, Elisabeth 
Schroedter, Kathy Sinnott, Ewa Tomaszewska, Gabriele Zimmer

Náhradníci prítomní na záverečnom 
hlasovaní

Jean Marie Beaupuy, Beniamino Donnici, Donata Gottardi, Dieter-
Lebrecht Koch, Magda Kósáné Kovács, Sepp Kusstatscher, Jamila 
Madeira, Kyriacos Triantaphyllides, Anja Weisgerber, Tatjana 
Ždanoka


	715254sk.doc

